
TRIGLAV OSIGURANJE d.d.

ANTUNA HEINZA 4, 10000 ZAGREB

ZBIRKA KLAUZULA ZA MONTAŽNO OSIGURANJE

Izrazi u ovoj zbirci klauzula su istovjetni izrazima u Općim uvjetima za 
osiguranje imovine i Posebnim uvjetima za montažno osiguranje, koji se 
primjenjuju na osiguranja sklopljena uz ove Klauzule ako nisu u suprotnosti 
s njihovim sadržajem, u kojem slučaju se primjenjuju odredbe ovih Klauzula.

Klauzule navedene u ovoj zbirci se kao posebno ugovaranje upisuju u policu 
navođenjem oznake klauzule koja se primjenjuje na konkretan ugovor o 
osiguranju, a ova se zbirka klauzula ujedno prilaže polici.

KL-mon-p/20-11-hr
Isključenje pokrića za greške koje proizlaze iz projekta

(1)	 Iz osiguranja su isključene štete nastale zbog grešaka tehničko - 
računskih uvjeta, statičkih i drugih izračuna, izrade nacrta i navoda 
projektanta za izvođenje montaže.

(2)	 Osiguranjem nisu pokrivene štete na onom dijelu osiguranog objekta 
koji je bio oštećen ili uništen zbog uzroka navedenih u stavku (1) ove 
klauzule, dok je šteta na drugim dijelovima tog objekta pokrivena 
osiguranjem, iako je nastala kao posljedica navedenih uzroka.

KL-mon-m/20-11-hr
Isključenje pokrića za greške koje proizlaze iz materijala

(1)	 Iz osiguranja su isključene štete nastale zbog grešaka u materijalima 
uporabljenima u montaži osiguranog objekta.

(2)	 Osiguranjem nisu pokrivene štete na onom dijelu osiguranog objekta 
koji je oštećen ili uništen zbog uzroka navedenih u stavku (1) ove 
klauzule, dok je šteta na drugim dijelovima toga objekta pokrivena 
osiguranjem , iako je nastala kao posljedica navedenih uzroka.

KL-mon-v/20-11-hr
Pokriće za štete nastale zbog djelovanja vodenih tokova

(1)	 U smislu dodatnog osiguranja od poplave, visoke vode i podzemnih 
voda u okviru je građevinskog osiguranja pokrivena šteta koju 
prouzroče vodeni i podvodni tokovi rijeka, jezera i mora na objektima 
koji se montiraju u vodi ili pod njom.

KL-mon-od/20-11-hr
Isključenje pokrića iz odgovornosti za štete prema zaposlenicima

(1)	 Iz osiguranja su isključene štete nastale zbog odštetnih zahtjeva radnika 
zaposlenih na montaži osiguranog objekta postavljenih osiguraniku.

(2)	 Ako nije drugačije ugovoreno, iz osiguranja su isključeni i odštetni 
zahtjevi zaposlenika drugih izvođača i podizvođača, angažiranih u vezi s 
montažom osiguranog objekta, kao i pripadnici naručitelja osiguranog 
objekta (križna odgovornost).

KL-mon-oek/20-11-hr
Osiguranje odgovornosti za ekološke štete

(1)	 Ako se posebno ugovori i to u skladu s važećim zakonskim odredbama 
o zaštiti okoliša, ovo osiguranje pokriva građansko pravne odštetne 
zahtjeve trećih osoba ako ekološkom katastrofom uzrokovana šteta 
proizlazi iz iznenadnoga, neočekivanoga i iznenađujućeg događaja iz 
sfere osiguranika. 

(2)	 Predmet osigurateljnog pokrića: 
1)	 Osiguranje pokriva štete čija su posljedica tjelesne ozljede, bolest ili 

smrt osoba, kao i neposredna materijalna šteta. 
2)	 Osiguranje također pokriva štetu nastalu zbog troškova testiranja, 

praćenja, uklanjanja, provjere sadržaja, neutraliziranja, odnosno 
pročišćavanja onečišćujućih tvari. Šteta nastala kao posljedica 
iznenadnoga, slučajnoga, odgovarajućega, nenamjernoga i 
neočekivanog događaja čija je posljedica onečišćenje, do čega 
je došlo tijekom trajanja razdoblja osiguranja zbog provedbe 
djelatnosti osiguranika, odnosno neke druge ovlaštene osobe koja 
djeluje u njegovo ime, odnosno za račun osiguranika na području 
pokrivenosti osiguranjem. 

(3)	 Osiguranje ne pokriva odštetne zahtjeve: 
1)	 za štete nastale zbog postupnog onečišćenja; 

2)	 za izrečene kazne, novčane kazne ili kaznene odštete; 
3)	 za čiste imovinske štete (štete koje nisu posljedica oštećenja osoba 

ili stvari); 
4)	 za ekološke štete ili oštećenje bioraznolikosti; 
5)	 za štete koje proizlaze iz odredbi o odgovornosti osiguranika u 

skladu s Direktivom 2004/35/EZ Europskog parlamenta i Vijeća 
o ekološkoj odgovornosti, odnosno u skladu s odredbama njezine 
nacionalne implementacije; 

6)	 za štete nastale kao posljedica ekoloških utjecaja koji su neizbježni 
u okviru uobičajenog i dopuštenog provođenja osiguranikove 
djelatnosti, odnosno koji su potrebni za provedbu te djelatnosti ili 
ih je osiguranik očekivao ili prihvatio; 

7)	 odnosno pročišćavanja onečišćujućih tvari na odn. ispod područja 
osiguranikove lokacije; 

8)	 koje proizlaze iz rada uređaja za pročišćavanje otpadnih voda, 
ostalih uređaja za pročišćavanje otpadnih voda, postrojenja za 
gospodarenje otpadom ili drugih objekata i odlagališta otpada bilo 
koje vrste; 

9)	 koje proizlaze iz skladištenja opasnog otpada; 
10)	ako osiguranik propusti u slučaju neposredne opasnosti od 

pojave ekološke štete poduzeti preventivne mjere koje nameće 
zakonodavstvo za prevenciju ili ublažavanje takve štete. 

(4)	 Smatra se da je osigurani slučaj nastao u trenutku prvog provjerivog 
otkrivanja tjelesne ozljede, odnosno materijalne štete oštećenika ili 
ugovaratelja osiguranja. 

(5)	 Za potrebe ovog osiguranja onečišćenje podrazumijeva ispuštanje, 
istjecanje, izlijevanje, raspršivanje ili drugačije oslobođenje 
onečišćujućih tvari iz osiguranikove lokacije. Onečišćujuće tvari 
predstavljaju ispuste u krutom, tekućem ili plinovitom agregatnom 
stanju te toplinske ili drugačije nadražujuće tvari, kao što su dim, para, 
čađ, plinovi, kiseline, kemikalije ili otpad. Izraz otpad također uključuje 
materijal namijenjen odstranjivanju, reciklaži, preradi ili oporabi. 

(6)	 Samopridržaj osiguranika u svakom osiguranom slučaju iznosi 3.000,00 
kn.

KL-mon-om/20-11-hr
Pokriće odgovornosti za štete zbog miniranja unutar 75 m

(1)	 Osiguranje odgovornosti pokriva zahtjeve trećih osoba koje su 
pretrpjele štete na svojim predmetima zbog miniranja provedenog 
unutar 75 m od predmeta trećih osoba (točka miniranja udaljena do 75 
m od predmeta trećih osoba). Ova klauzula derogira isključenje pokrića 
za tu vrstu šteta iz ostalih ugovorenih uvjeta osiguranja.

(2)	 Ovom klauzulom ugovara se pokriće za jedan štetni događaj prouzročen 
jednim miniranjem, a to je miniranje koje se aktivira jednim paljenjem 
za sve mine. Moguće je ugovoriti pokriće za više miniranja, ako je to 
posebno ugovoreno upisom u policu broja uključenih miniranja i 
plaćanjem dodatne premije za posebno ugovaranje.

(3)	 Osigurateljno pokriće ne obuhvaća odgovornost za štete na predmetima 
koje su predmet miniranja, kao ni troškove uklanjanja odvaljene zemlje 
ili drugih ruševina, a ni čišćenje zaprašenosti i prljavštine te onečišćenja 
voda. Moguće je ugovoriti pokriće za onečišćenje voda uz posebno 
ugovaranje klauzule KL-mon-oek.

(4)	 Osiguranik je prije miniranja obvezan obaviti stručan pregled te 
sastaviti zapisnik i fotoelaborat zatečenog stanja, uključujući predmete 
koje bi kod miniranja mogli biti oštećeni, te prije miniranja također 
obavijestiti i dobiti suglasnost vlasnika predmeta koje se nalaze unutar 
75 m od točke miniranja.

(5)	 Osiguratelj za sva miniranja jamči pokriće štete najviše do visine iznosa 
osiguranja navedenog u polici, sukladno st.2. ove klauzule.

(6)	 Samopridržaj osiguranika (obvezna odbitna franšiza) primjenjuje se 
kod svake štete u visini 5% iznosa osiguranja određenog u polici.

KL-mon-dm/20-11-hr
Osiguranje demontaže

(1)	 Osiguranje pokriva opasnost demontaže u smislu posebnih uvjeta 
za montažno osiguranje, s tim da se pojam montaže u tom slučaju 
zamjenjuje pojmom demontaže.
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ZK-mon/20-11-hr

Zbirka klauzula za montažno osiguranje ZK-mon/20-11-hr primjenjuju se od Studenog 2020.

KL-mon-rp/20-11-hr
Pokriće štete zbog gubitka ugrađenih računalskih programa

(1)	 U smislu Posebnih uvjeta za montažno osiguranje (PG-mon) pokriće 
po ovoj klauzuli odnosi se na gubitak računalnih programa ugrađenih 
u strojeve ili uređaje koji su u fazi montaže ili pokusnog pokretanja, 
odnosno pokusnog pogona.

(2)	 Osiguranje do ugovorenog iznosa osiguranja na prvi rizik pokriva 
troškove ponovne ugradnje izgubljenih računalnih programa, a 
također i moguće troškove potrebne za sinkronizaciju rada osiguranih 
strojeva ili uređaja. Ti troškovi su obuhvaćeni osiguranjem najviše do 
faze dovršenih montažnih radova ili pokusnog pokretanja, odnosno 
pokusnog pogona tik prije nastanka štete.

KL-mon-po/20-11-hr
Pokriće ugovorne odgovornosti izvođača radova u vrijeme garancije

(1)	 U smislu i opsegu Posebnih uvjeta za montažno osiguranje, u 
ugovorenom roku garancije osigurateljno pokriće obuhvaća štete 
nastale na objektu montaže nakon što ga je izvođač predao naručitelju 
radova, zbog:
1)	 skrivenih grešaka iz vremena montaže, a koje imaju svoj uzrok u 

izvođenju montaže;
2)	 radova i aktivnosti koje osiguranik izvodi po uvjetima iz ugovora s 

naručiteljem radova o održavanju tog objekta.
(2)	 U slučaju uništenja ili oštećenja osiguranog montažnog objekta 

naknada iz osiguranja se određuje na temelju cijena materijala i radova 
iz konačnog obračuna između izvođača radova i investitora, ako nije 
drugačije ugovoreno.

(3)	 Za pokriće ugovoreno ovom klauzulom premija osiguranja naplaćuje se 
sukladno važećem premijskom cjeniku, a na temelju konačne vrijednost 
objekta, ako drugačije nije ugovoreno.

(4)	 Osiguranik sudjeluje u svakoj šteti iznosom u visini 10% od sastavnih 
dijelova obveze Triglava navedene u uvjetima PG-mon, ali ne manje od 
500,00 kn, niti više od 30.000,00 kn , ako nije drugačije ugovoreno

KL-mon-dej/20-11-hr
Osiguranje na stvarnu vrijednost

(1)	 Ovom se klauzulom ugovara osiguranje montažnih radova s uključenim 
i upotrijebljenim montažnim materijalom na stvarnu vrijednost.

(2)	 Za vrijeme trajanja osiguranja u osigurateljnom su pokriću i moguće 
dopune ili izmjene na objektu ili u montažnim radovima, ali samo u 
slučaju ako vrijednost dopuna ili izmjena ne prelazi 10% ugovorene 
vrijednosti montažnih radova, uključujući i upotrijebljeni montažni 
materijal.

(3)	 U slučaju da vrijednost dopuna ili izmjena na objektu u montaži prelazi 
10% ugovorene vrijednosti montažnih radova, uključujući i upotrjebljeni 
montažni materijal, ugovaratelj osiguranja to mora javiti osiguratelju, a 
osiguratelj mora dati suglasnost za pokriće tih dopuna ili izmjena, kao i 
obavijestiti ugovaratelja osiguranja o obvezi plaćanja dodatne premije 
osiguranja, dok u suprotnom dopune i izmjene na objektu u montaži 
nisu pokrivene osiguranjem.

(4)	 Premija osiguranja obračunava se na početku godine osiguranja kao 
akontacija, a po isteku godine kao konačni obračun. Akontacija premije 
osiguranja obračunava se korištenjem odgovarajuće premijske stope 
i ugovorenog iznosa osiguranja, koji odgovara vrijednosti montažnih 
radova, uključujući montažni materijal. Ako je montaža završena i/ili 
ako je osiguranje isteklo, obavlja se konačni obračun premije osiguranja 
uporabom iste premijske stope i konačne vrijednosti montažnih radova 
uključujući i upotrijebljen montažni materijal. Ako je razlika između 
konačnog obračuna i akontacije premije pozitivna, ona se zaračuna 
osiguraniku, a ako je negativna, vraća se osiguraniku.


